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Teslim Tarihi ve Yeri :	 ---
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Azami Tamir Suresi :	 20 İş Günü

Satıcı Firmanın
Unvanı :
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Telefonu :
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Fatura Tarihi ve No :	 ---

Bu belge Tüketicinin Korunması Hakkında Kanun hükümleri geçerli 
olmak üzere ithalatçı firma tarafından ihtiyari olarak hazırlanmıştır. 
Ürünün tüm parçaları dahil firmamızın garantisi altındadır.

TUR
Panasonic BQ-CC17 şarj cihazını satın aldığınız için teşekkür ederiz
Bu kullanım kılavuzu Panasonic BQ-CC17 şarj aleti ile ilgili önemli emniyet ve çalıştırma talimatlarını içermektedir.
Ürünü kullanmaya başlamadan önce (1) pil şarj cihazı, (2) piller ve (3) pillerin kullanıldığı ürün ile ilgili tüm talimat 
ve uyarıları lütfen okuyunuz.
DİKKAT

1. �Kişisel yaralanma riskini azaltmak için Panasonic Ni‑MH 
yeniden şarj edilebilir pillerini kullanmanızı öneririz.

2. Şarj edilme özelliği olmayan pilleri kullanmayınız.
3. Şarj cihazını nemli ortamlarda kullanmayınız.
4. Şarj cihazını hasarlı fişlerle kullanmayınız.
5. Düşen veya zarar gören şarj cihazını kullanmayınız.
6. Şarj cihazını açmayınız, sökmeyiniz.
7. Bakım yada temizlik öncesinde şarj cihazını prizden çıkarın.
8. Şarj cihazını doğrudan güneş ışığı altında kullanmayınız.

Bu cihaz 8 yaşından büyük çocuklar ve fiziksel, 
duyusal veya zihinsel yetenekleri sınırlı olan veya eğer 
cihazın güvenli kullanımı ve tehlikelerini kapsayan 
denetim ve talimatlar verildiyse deneyim ve bilgileri 
sınırlı olan kişiler tarafından kullanılabilir. 
Çocuklar bu cihaz ile oynamamalıdır. 
Temizleme ve kullanıcı bakımı denetim olmadan 
çocuklar tarafından yapılmamalıdır.
ÇALIŞMA TALİMATLARI 

Bu şarj cihazı ile, 4 adet 4 AA ve/veya 4 AAA boy pil 
değişik kombinasyonlarda şarj edilebilir. (bkz. Şekil 4)
1) �Pillerin üzerindeki (+) ve (-) kutupların şarj cihazı üzerindeki (+) ve (-) kutuplara uyduğunu gözlemleyin. 

AA pil için, (+) uçtan sokun ve (-) uçtan bastırın. (şek. 2) 
AAA pil için, (-) uçtan sokun, ardından (+) ucu (+) temas yerine yerleştirin. (şek. 3)

2) �Şarj cihazını standart bir 100–240 V AC prizine takınız.
3) �Şarj gösterge lambası, birkaç kere hızla yanıp söndükten sonra sürekli yanarak şarj işleminin devam ettiğini gösterir. 

  �Gösterge lambası yanmazsa: 
a) �Pillerin takılı olup olmadığını ve her bir pil yuvasındaki kutuplarla temas edip etmediğini kontrol ediniz.

3)   b) �Şarj cihazının çalışır bir elektrik prizine takılı olduğundan emin olunuz. 
4) �Şarj işlemi tamamlandıktan sonra gösterge lambası sönecektir. Bundan sonra şarj cihazını elektrik prizinden 

çekerek pilleri çıkartınız.
Piller tamamen şarj olduğunda otomatik kapanma özelliği şarj cihazını otomatik olarak kapatacaktır. 
Tablo 1’de gösterilen şarj süreleri sadece fikir vermek amaçlı olup gerçek şarj süresi sıcaklık ve pillerin durumuna 
göre farklılık gösterebilir.
BAKIM VE TEMİZLİK

●●Bakım ve temizlik şarttır.
●●Elektrik şarj cihazını prizinden çıkarın.
●●Gerekirse kuru bir bezle silerek kir ve tozu temizleyiniz.
●●Şarj cihazını asla su veya başka bir sıvı içerisine daldırmayınız.

Tablo 1

Pil Türü Kapasite Şarj Süresi 
1-4 pcs

AA
2400 – 2550 mAh 9,0 saat
1900 – 2000 mAh 7,0 saat
950 – 1000 mAh 3,5 saat

AAA
900 – 950 mAh 7,0 saat
750 – 800 mAh 6,0 saat
550 – 650 mAh 5,0 saat

ÖZELLİKLER
Model	 : BQ-CC17
Giriş	 : �AC 100–240 V / 50–60 Hz  0.2 A
Çıkış	 : ��DC 1.5 V --- 300 mA x 4 - (AA boy) 

DC 1.5 V --- 150 mA x 4 - (AAA boy)
Çalışma sıcaklığı	 : 0~35℃ (Sadece iç kullanım)

Garanti: � Garanti, ürün satın alındığı anda başlar. 
PECE, şikayetin haklı bulunması halinde şarj cihazını onaracak veya muadili bir şarj cihazıyla değiştirecektir. 
Garanti yalnızca şarj cihazı için verilir.

Ayrıntılı bilgiyi Panasonic Energy Europe N.V.’den veya www.panasonic-batteries.com’dan edinebilirsiniz.

HRV
Hvala vam što ste kupili punjač Panasonic BQ-CC17
Ovaj priručnik sadrži važne upute o sigurnosti u rukovanju za punjač baterija Panasonic BQ-CC17.
Prije korištenja pročitajte sve upute i upozorenja na (1) punjaču baterija, (2) baterijama i (3) proizvodu koji će koristiti baterije.
OPREZ

1. �Kako biste smanjili rizik od ozljeda, preporučujemo 
korištenje Panasonic Ni‑MH baterija s mogućnošću 
punjenja.

2. Ne koristite baterije koje se ne mogu puniti.
3. Ne koristite punjač u vlažnim uvjetima.
4. Ne koristite punjač s oštećenim utikačem.
5. Ne koristite punjač nakon što je pao ili se oštetio.
6. Nemojte otvarati/rastavljati punjač.
7. �Prije održavanja ili čišćenja punjača, isključite ga iz utičnice za napajanje izmjeničnom strujom.
8. Ne koristite punjač pri izravnoj sunčevoj svjetlosti.

Ovaj uređaj smiju koristiti djeca u dobi od 8 godina i stariji, kao i 
osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim 
sposobnostima ili osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, 
ako su pod nadzorom te ako su upućeni u korištenje uređaja na 
siguran način te razumiju opasnosti do kojih može doći. 
Djeca se ne smiju igrati s uređajem. 
Djeca bez nadzora ne smiju obavljati poslove 
održavanja i čišćenja.
UPUTE ZA RAD

U ovom punjaču mogu se puniti 4 AA i/ili 4 AAA 
baterije u nekoliko kombinacija. (vidi sliku 4)
1) �Vodite računa o polaritetu spajanjem (+) i (-) na baterijama i oznakama (+) i (-) na punjaču. 

Baterije tipa AA umetnite sa strane pola (+) i gurnite prema polu (-) (sl. 2) 
Baterije tipa AA umetnite sa strane pola (-), zatim pol (+) postavite u kontakt (sl. 3)

2) Uključite punjač u standardnu AC utičnicu od 100–240 V.
3) �Indikator će najprije bljesnuti nekoliko puta, a zatim će zasvijetliti, što označava tako da je punjenje u tijeku. 

  �Ako se indikator napajanja ne uključi: 
a) �Provjerite jesu li baterije umetnute i dodiruju li se ispravno s polovima u svakom utoru.

3)   b) Provjerite je li punjač uključen u ispravnu AC utičnicu. 
4) �Nakon završetka punjenja, indikator punjenja će se isključiti. Nakon toga isključite punjač iz AC utičnice i 

uklonite baterije.
Funkcija automatskog isključivanja će automatski isključiti punjač kada se baterije u potpunosti napune. 
Vrijeme punjenja prikazano u tablici 1 se može razlikovati ovisno o temperaturi i stanju baterija.
ODRŽAVANJE, BRIGA I ČIŠĆENJE

●●Briga i čišćenje su od iznimne važnosti.
●●Isključite punjač iz utičnice za napajanje izmjeničnom strujom.
●●Ako je potrebno, očistite ga suhom tkaninom kako biste uklonili prašinu i i nečistoću.
●●Punjač nikada ne uranjajte u vodu ili neku drugu tekućinu.

Tablici 1 

Veličina 
baterije Kapacitet Vrijeme punjenja

1-4 kom.
AA

2400 – 2550 mAh 9,0 sata
1900 – 2000 mAh 7,0 sata
950 – 1000 mAh 3,5 sata

AAA
900 – 950 mAh 7,0 sata
750 – 800 mAh 6,0 sata
550 – 650 mAh 5,0 sata

SPECIFIKACIJE
Model 	 : BQ-CC17
Ulaz 	 : �AC 100–240 V / 50–60 Hz  0.2 A
Izlaz 	 : �DC 1.5 V --- 300 mA x 4 - (veličina AA) 

DC 1.5 V --- 150 mA x 4 - (veličina AAA)
Radna temperatura 	 : 0~35℃ (za korištenje samo u zatv. prostorima)

Jamstvo: � Jamstvo je važeće od trenutka kad ste kupili proizvod. 
PECE obavlja popravke i zamjenjuje punjač istim modelom u slučaju opravdane pritužbe. 
Jamstvo se odnosi isključivo na punjač. 
Jamstvo se odnosi isključivo na greške u izradi i na materijalu.

Više informacija možete dobiti od Panasonic Energy Europe N.V. ili na Internet stranicama: www.panasonic-batteries.com
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UKR
Дякуємо Вам за покупку зарядного пристрою Panasonic моделі BQ-CC17
Дана інструкція містить важливі вказівки з техніки безпеки та експлуатації зарядного пристрою Panasonic моделі BQ-CC17.
Перш ніж почати користуватися виробом, ознайомтеся з усіма вказівками та попередженнями на (1) 
зарядному пристрої; (2) акумуляторах; (3) виробі, що використовує акумулятори.
УВАГА

1. �Для зниження ризику отримання пошкоджень 
рекомендується використовувати нікель-
металогідридні акумулятори Panasonic.

2. �Використовуйте лише акумулятори.
3. Не використовуйте пристрій в умовах підвищенної вологості.
4. Не використовуйте пристрій з несправною вилкою.
5. Не використовуйте пристрій, якщо він падав або його було пошкоджено.
6. Не відкривайте і не розбирайте пристрій.
7. �Перед технічним оглядом або чищенням вимкніть зарядний пристрій з розетки електромережі.
8. Не використовуйте пристрій в зоні прямої дії сонячних променів.

Даний пристрій може використовуватися дітьми віком від 
8 років та особами з обмеженими фізичними, чуттєвими чи 
розумовими можливостями, або особами з браком досвіду 
та знань, якщо вони перебувають під наглядом або після 
інструктажу щодо використання даного пристрою безпечним 
шляхом та усвідомлюють можливі супутні ризики. 
Діти не повинні гратися з пристроєм. 
Очищення та технічне обслуговування не повинні 
виконуватись дітьми без нагляду.
ІНСТРУКЦІЇ З ВИКОРИСТАННЯ
У цьому зарядному пристрої можна заряджати 
4 акумулятори типу АА та/або 4 акумулятори типу 
ААА в різних комбінаціях. (див. рис. 4)
1) �Дотримуйтесь полярності шляхом співставлення (+) та (-) на акумуляторах з (+) та (-) на зарядному пристрої. 

Для акумулятора АА, вставте його з боку клеми (+) та натисніть на клему (-). (Мал. 2) 
Для акумулятора ААА, вставте з боку клеми (-), потім встановіть клему (+) в місце контакту (+). (Мал. 3)

2) �Під’єднайте зарядний пристрій до стандартної 100–240 V розетки електромережі.
3) �Індикатор заряджання декілька раз швидко блимне та загориться на ознаку того, що почалось заряджання. 

  �Якщо індикатор заряджання не світиться: 
a) �Впевніться, що акумулятори вставлені та мають контакт із кожним полюсом у відповідному відсіку. 

3)   b) �Впевніться, що зарядний пристрій ввімкнено в робочу розетку електромережі.
4) �Після завершення повного циклу заряджання індикатор вимкнеться. Після цього від'єднайте шнур 

живлення від розетки та вийміть акумулятори.
Зарядний пристрій має функцію автоматичного відключення після повної зарядки акумуляторів. 
Вказаний у Таблиці 1 час зараджання є приблизним та може змінюватись в залежності від температури та стану акумуляторів.
РЕМОНТ, ДОГЛЯД ТА ЧИЩЕННЯ

●●Пристрій потребує спеціального догляду та чищення.
●●Вимкніть зарядний пристрій з розетки електромережі.
●●�При необхідності протріть сухою серветкою для видалення пилу та забруднень.
●●Ніколи не занурюйте зарядний пристрій у воду чи будь-які інші рідини.

Таблиця 1

Тип 
акумулятора Ємність Час заряджання

1-4 шт.
AA

2400 – 2550 mAh 9,0 год.
1900 – 2000 mAh 7,0 год.
950 – 1000 mAh 3,5 год.

AAA
900 – 950 mAh 7,0 год.
750 – 800 mAh 6,0 год.
550 – 650 mAh 5,0 год.

Технічні характеристики
Модель	 : BQ-CC17
Вхід	 : �AC 100–240 V / 50–60 Hz  0.2 A
Вихід	 : �1,5 V --- 300 mA x 4 (AA тип) 

1,5 V --- 150 mA x 4 (AAA тип)
Робоча температура	 : 0~35℃ (виключно для використання у приміщенні)

Гарантійні обов’язки: � Гарантія починається з моменту придбання. 
PECE відновить або замінить на еквівалентний ЗП у разі виправданої скарги. 
Гарантія дійсна тільки для даного пристрою. 
Гарантія розповсюджується тільки на виробничі дефекти.

За детальною інформацією звертайтесь до Panasonic Energy Europe N.V. чи на www.panasonic-batteries.com

<Увага>
Виконуйте наступні застереження, якщо інше не вказано в супровідних документах.
1. Встановлюйте пристрій на жорсткій, рівній поверхні.
2. Зберігайте всередині захищеного від вологи приміщення.
3. �Під час транспортування уникайте падіння пристрою, його надмірної вібрації або ударів об інші 

об’єкти.
4. �Правила та умови утилізації мають відповідати національному та/або місцевому законодавству.

Умови реалізації не встановлені виробником та мають відповідати національним та/або місцевим 
законодавчим вимогам країни реалізації виробу.

Зарядні пристрої моделі
BQ-CC17*(K-KJ17*)

Виpобник: Panasonic Corporation Панасонік Коpпоpейшн

Адреса виробника: 1-1, Matsushita-cho, Moriguchi-City, 
Osaka 570-8511, Japan

1-1, Мацусіта-чо, Морігучі-Сіті, 
Осака 570-8511, Японія

Країна походження: China Китай

Уповноважений представник: TOВ “ПАНАСОНІК УКРАЇНА ЛТД”

Адреса уповноваженого пpедставника: провулок Охтирський, будинок 7, місто Київ, 03022, 
Укpаїна

Інформаційний центр Panasonic
Міжнародні дзвінки та дзвінки з Києва: +380-44-490-38-98
Безкоштовні дзвінки зі стаціонарних телефонів в межах України: 0-800-309-880

Гарантійні обов’язки:
Гарантійний строк цього виробу складає 5 років з моменту придбання.
Гарантія дійсна тільки для цього виробу і розповсюджується тільки на виробничі дефекти.
Детальну інформацію можна переглянути на сайті http://www.panasonic.com
Дату виготовлення можна визначити за кодом на корпусі виробу (Рис. 5).

Код дати виготовлення зарядного пристрою (Pис.5)

Рис. 5

YYMMDD, де �(YY) - рік виготовлення 
(ММ) - місяць виготовлення 
(DD) - день виготовлення

Приклад
18.05.21
18:  рік
05: місяць
21: день

LTU
Dėkojame, kad įsigijote Panasonic BQ-CC17 įkroviklį
Šioje instrukcijoje pateikiamos svarbios saugos ir naudojimo instrukcijos, skirtos maitinimo elementų įkrovikliui 
Panasonic BQ-CC17. 
Prieš naudodami būtinai perskaitykite visas instrukcijas, esančias ant (1) maitinimo elementų įkroviklio, (2) 
maitinimo elementų ir (3) gaminio, naudojančio maitinimo elementus.
ĮSPĖJIMAS

1. �Siekiant sumažinti sužalojimo pavojų, 
rekomenduojame naudoti Panasonic Ni‑MH 
pakartotinai įkraunamus maitinimo elementus.

2. Nenaudokite vienkartinių maitinimo elementų.
3. Nenaudokite įkroviklio drėgmės sąlygomis.
4. Nenaudokite įkroviklio, jei pažeistas kištukas.
5. Nenaudokite įkroviklio, jei jis buvo numestas ar pažeistas.
6. Neatidarykite ir neardykite įkroviklio.
7. �Prieš atlikdami techninės priežiūros darbus ar valydami ištraukite įkroviklio.
8. Nenaudokite įkroviklio tiesioginėje saulės šviesoje.

Šiuo prietaisu gali naudotis 8 metų amžiaus ir vyresni 
vaikai, asmenys, kurių fizinės, jutiminės ar protinės 
galimybės yra apribotos, taip pat asmenys, neturintys 
patirties ir žinių, jei jie yra prižiūrimi ar apmokyti saugiai 
naudotis prietaisu bei supranta gresiančius pavojus. 
Vaikai neturėtų žaisti su šiuo prietaisu. 
Vaikai be suaugusiųjų priežiūros negali valyti prietaiso 
arba atlikti jo priežiūros darbų.
NAUDOJIMO NURODYMAI

Šiame įkroviklyje 4 AA ir / arba 4 AAA maitinimo elementus 
galima įkrauti keliomis kombinacijomis. (žr. 4 pav.)
1) �Laikykitės poliškumo, taikydami ant baterijos pažymėtus (+) ir (-) su (+) ir (-) pažymėtais ant įkroviklio. 

AA bateriją dėkite nuo (+) lizdo ir įstumkite į (-) lizdą. (2. pav.) 
AAA bateriją dėkite nuo (-) jungties pusės, tuomet įterpkite (+) jungtį į (+) kontaktui skirtą vietą. (3. pav.)

2) Įjunkite įkroviklį į standartinį kintamosios srovės (AC) 100–240 V lizdą.
3) �Krovimo kontrolinė lemputė kelis kartus dažnai sužybčios ir ims nepertraukiamai šviesti, rodydama, kad atliekamas krovimas. 

  �Jei lemputė neužsidega: 
a) �Įsitikinkite, kad maitinimo elementai įdėti užtikrinant tinkamą kontaktą su gnybtais, esančiais kiekviename plyšyje.

3)   b) �Įsitikinkite, kad įkroviklis yra įjungtas į veikiantį AC lizdą.
4) �Visiškai įkrovus, krovimo kontrolinė lemputė užges. Tada atjunkite įkroviklį nuo AC lizdo ir išimkite maitinimo elementus.
Maitinimo elementams visiškai įsikrovus, automatinio išjungimo funkcija išjungs įkroviklį automatiškai. 
1 lentelėje parodytos krovimo trukmės yra tik orientacinės ir gali skirtis atsižvelgiant į temperatūrą ir maitinimo 
elementų būseną.
TECHNINĖ PRIEŽIŪRA, APTARNAVIMAS IR VALYMAS

●●Priežiūra ir valymas yra labai svarbu.
●●Ištraukite įkroviklio iš kintamosios srovės elektros tinklo lizdo.
●●Jei reikia, valydami sausa šluoste pašalinkite purvą ir nešvarumus.
●●Jokiu būdu nemerkite įkroviklio į vandenį ar kitą skystį.

1 lentelėje 

Maitinimo 
elementų dydis Talpa

Krovimo trukmė
1–4 maitinimo 

elementai
AA

2400 – 2550 mAh 9,0 valandos
1900 – 2000 mAh 7,0 valandos
950 – 1000 mAh 3,5 valandos

AAA
900 – 950 mAh 7,0 valandos
750 – 800 mAh 6,0 valandos
550 – 650 mAh 5,0 valandos

TECHNINIAI DUOMENYS
Modelis 	 : BQ-CC17
Įėjimas 	 : �AC 100–240 V / 50–60 Hz  0.2 A
Išėjimas 	 : �DC 1.5 V --- 300 mA x 4 - (AA dydis) 

DC 1.5 V --- 150 mA x 4 - (AAA dydis)
Darbinė temperatūra	 : 0~35℃ (Naudoti tik viduje)

Garantija: � Garantijos laikas skaičiuojamas nuo prekės įsigijimo 
PECE sutaisys ar pakeis analogišku krautuvu esant pagrįstam nusiskundimui 
Garantija taikoma tik krautuvui 
Garantija taikoma tik žaliavų ar gamybos defektams

Daugiau informacijos rasite Panasonic Energy Europe N.V. ar www.panasonic-batteries.com

LVA
Pateicamies par Panasonic BQ-CC17 akumulatoru lādētāja iegādi
Šī instrukcija satur svarīgu informāciju par drošību un Panasonic BQ-CC17 akumulatoru lādētāja ekspluatāciju. 
Pirms lietošanas, lūdzu, izlasiet visas instrukcijas un brīdinājumus par akumulatoru lādētāju (1), akumulatoriem (2) 
un ierīcēm (3), kurās akumulatori tiek izmantoti. 
UZMANĪBU

1. �Lai samazinātu savainošanās risku, mēs iesakām 
izmantot uzlādējamos akumulatorus Panasonic Ni‑MH.

2. �Nelietojiet akumulatorus, kuri nav atkārtoti uzlādējami.
3. Nelietojiet lādētāju mitros apstākļos.
4. Nelietojiet lādētāju ar bojātu kontaktdakšu.
5. Nelietojiet lādētāju, ja tas ir nokritis vai bojāts.
6. Neatveriet/neizjauciet lādētāju. 
7. �Pirms apkopes vai tīrīšanas atvienojiet lādētāju no barošanas tīkla.
8. Sargājiet lādētāju no tiešiem saules stariem. 

Šo iekārtu drīkst lietot bērni, kas ir vismaz 8 gadus 
veci, kā arī personas ar pavājinātām fiziskām, 
sensorām vai garīgām spējām un personas bez 
pieredzes un zināšanām, ja tiek nodrošināta to 
uzraudzība vai apmācība saistībā ar iekārtas drošu 
lietošanu, ja tās izprot iesaistītos riskus. 
Bērni nedrīkst rotaļāties ar iekārtu. 
Bērni nedrīkst bez uzraudzības veikt tīrīšanu un apkopi.
LIETOŠANAS INSTRUKCIJAS 

Šajā lādētājā var lādēt akumulatorus 4 AA un/vai 
4 AAA dažādās kombinācijās (skatiet 4. attēlu).
1) �Ievērojiet polaritāti, savietojot (+) un (-) spailes uz akumulatoriem ar lādētāja (+) un (-) spailēm. 

AA tipa akumulatoriem vispirms ievietojiet (+) pola galu un tad iespiediet (-) pola galu (2. att) 
AAA tipa akumulatoriem ievietojiet (-) polu un pēc tam ievietojiet (+) polu (+) kontakta vietā (3. att)

2) �Pievienojiet lādētāju pie standarta 100–240 V maiņstrāvas sienas kontakta. 
3) �Uzlādes indikators pāris reizes ātri nomirgos un pēc tam turpinās vienmērīgi degt, norādot, ka notiek uzlādešana. 

  �Ja indikators neiedegas: 
a) �Pārliecinieties, ka akumulatori ievietoti pareizi un katrā ligzdā tiem ir kontakts ar terminālu.

3)   b) �Pārliecinieties, ka lādētājs tiek pievienots funkcionējošam sienas kontaktam. 
4) �Pēc uzlādes pabeigšanas uzlādes indikators nodzisīs. Pēc tam izņemiet kontaktdakšu no sienas kontakta un 

izņemiet akumulatorus. 
Automātiskās izslēgšanas funkcija automātiski izslēgs lādētāju, kad akumulatori būs pilnīgi uzlādēti.  
1. tabulā norādītie lādēšanas laiki var atšķirties atkarībā no temperatūras vai akumulatoriem.
TEHNISKĀ APKOPE, KOPŠANA UN TĪRĪŠANA

●●Kopšana un tīrīšana ir svarīga.
●●Atvienojiet lādētāju no barošanas tīkla kontakta.
●●Ja nepieciešams, notīriet putekļus un netīrumus ar sausu drāniņu.
●●Nekad nelieciet lādētāju ūdenī vai citā šķidrumā.

1. tabula 

Akumulatora 
izmērs Jauda Uzlādēšanas laiks

No 1 līdz 4 gabaliem

AA
2400 – 2550 mAh 9,0 stundas
1900 – 2000 mAh 7,0 stundas
950 – 1000 mAh 3,5 stundas

AAA
900 – 950 mAh 7,0 stundas
750 – 800 mAh 6,0 stundas
550 – 650 mAh 5,0 stundas

Specifikācijas
Modelis 	 : BQ-CC17
Ievadstrāva 	 : �AC 100–240 V / 50–60 Hz  0.2 A
Izvadstrāva 	 : �DC 1.5 V --- 300 mA x 4 - (AA izmērs) 

DC 1.5 V --- 150 mA x 4 - (AAA izmērs)
Darbības temperatūra 	 : 0~35℃ (Lietošanai tikai telpās)

Garantija: � Garantija stājas spēkā no pārdošanas brīža 
PECE remontēs vai apmainīs pret ekvivalentu lādētāju pamatotas sūdzības gadījumā 
Šī garantija attiecas tikai uz lādētāju 
Garantija attiecināma tikai uz defektiem, saistītiem ar nekvalitatīviem materiāliem un ražotāja darbu

Detalizētu informāciju var iegūt Panasonic Energy Europe N.V. vai www.panasonic-batteries.com

EST
Täname teid Panasonic BQ-CC17 laadija ostmise eest.
Käesolev juhend sisaldab BQ-CC17 akulaadija kohta olulist ohutusinfot ning kasutusjuhiseid. 
Enne akulaadija kasutamist lugege kõiki juhiseid ja hoiatusi (1) akulaadija (2) akude ja (3) akusid kasutava toote 
kohta.
ETTEVAATUST

1. �Vigastuste vältimiseks soovitame teil kasutada ainult 
Panasonic Ni‑MH akusid

2. Ärge kasutage mittelaetavaid elemente (patareisid).
3. Akulaadijat ei tohi kasutada niiskes keskkonnas.
4. Akulaadijat ei tohi kasutada kui pistik on vigastatud.
5. Akulaadijat ei tohi kasutada kui see on viga saanud või kukkunud.
6. Akulaadijat ei tohi avada ega ringi ehitada.
7. Enne hooldust või puhastamist eemaldage laadija vooluvõrgust.
8. Akulaadijat ei tohi kasutada otsese päikesevalguse käes.

Seadet tohivad kasutada lapsed alates kaheksandast 
eluaastast, vähenenud füüsiliste, sensoorsete või 
vaimsete võimetega isikud ning kogemuste ja teadmisteta 
isikud, kui neid juhendatakse või neile on antud seadme 
ohutuks kasutamiseks vajalikud juhtnöörid ja nad 
mõistavad võimalikke kaasnevaid ohtusid. 
Lapsed ei tohi seadmega mängida. 
Lapsed ei tohi seadet ilma järelvalveta puhastada ega 
hooldada.
KASUTUSJUHISED

Käesoleva laadijaga saab laadida nelja AA ja/või 4 AAA 
elementi erinevates kombinatsioonides (vt. Joonis 4).
1) �Jälgige polaarsust ühitades (+) ja (-) märgistused akul (+) ja (-) märgistustega laadijal. 

AA-akude puhul sisestage (+) akuots (klemm) ja vajutage (-) akuotsale (klemmile). (joonis 2) 
AAA-akude puhul sisestage esmalt (-) märgistusega akuots (klemm), seejärel asetage (+) märgistusega akuots 
(klemm) (+) märgistusega kontaktpessa. (joonis 3)

2) Ühendage toitekaabel 100–240 V~ seinakontaktiga.
3) �Pärast mitmekordset kiiret vilkumist süttib laadimisindikaator ühtlaselt põlema, tähistades normaalset laadimist. 

  �Kui indikaatorid ei sütti: 
a) �veenduge, et laadijas on akud ning akudel on laadimisklemmidega hea kontakt.

3)   b) veenduge, et akulaadija on ühendatud toimiva seinakontaktiga.
4) �Pärast laadimise lõppemist kustub ka laadimisindikaator. Seejärel eemaldage akulaadija seinakontaktist ning 

eemaldage akud laadijast.
Täiendava ohutusmeetmena katkestab laadija akude laadimise koheselt pärast nende täitumist.  
Tabelis 1 toodud laadimisajad on akude eluea pikendamiseks soovituslikud.
HOOLDUS JA PUHASTAMINE

●●Hooldus ja puhastamine on vajalikud.
●●Eemaldage laadija seinakontaktist.
●●Vajadusel puhastage korpus puhta ja kuiva riidega mustusest ja tolmust.
●●Laadijat tuleb hoida vedelike eest!

Tabel 1

Element Maht Laadimisaeg
1-4 tk

AA
2400 – 2550 mAh 9,0 tundi
1900 – 2000 mAh 7,0 tundi
950 – 1000 mAh 3,5 tundi

AAA
900 – 950 mAh 7,0 tundi
750 – 800 mAh 6,0 tundi
550 – 650 mAh 5,0 tundi

TEHNILISED ANDMED
Mudel	 : BQ-CC17
Sisendvool	 : �100–240 V~ / 50–60 Hz  0.2 A
Väljundvool	 : �1,5 V --- 300 mA x 4 (AA mõõt) 

1,5 V --- 150 mA x 4 (AAA mõõt)
Töötemperatuur	 : 0~35℃ (ainult siseruumides)

  �  Laadijale kehtib ostutsheki alusel alates ostmise hetkest kehtima hakkav seadustest tulenev pretensioonide 
esitamise õigus.

SVN
Zahvaljujemo se vam za nakup polnilca Panasonic BQ-CC17.
Navodila vsebujejo pomembna varnostna in navodila za uporabo polnilca Panasonic BQ-CC17. 
Prosimo, da pred uporabo preberete vsa navodila in opozorila na (1) polnilcu, (2) baterijah in (3) izdelku v katerega 
boste vstavili baterije.
PREVIDNO

1. �Zaradi manjše nevarnosti poškodb, svetujemo 
uporabo Panasonic Ni‑Mh polnilnih baterij

2. Ne uporabljajte nepolnilnih baterij.
3. Ne uporabljajte polnilca v vlažnih pogojih
4. Ne uporabljajte polnilca v kolikor je vtič poškodovan
5. Ne uporabljajte polnilca v kolikor vam je padel na tla ali pa je poškodovan
6. Ne odpirajte/rastavljajte polnilca
7. Pred vzdrževanjem ali čiščenjem polnilec izključite.
8. Ne uporabljajte polnilca na soncu

Napravo lahko uporabljajo otroci, stari najmanj 8 let, in 
osebe s slabšimi fizičnimi, čutnimi ali duševnimi 
sposobnostmi oziroma pomanjkanjem izkušenj in 
znanja, če so pod nadzorom ali so bile podučene o 
varni uporabi naprave in seznanjene z nevarnostmi. 
Otroci se ne smejo igrati z napravo. 
Otroci ne smejo izvajati čiščenja in uporabniškega 
vzdrževanja brez nadzora.
Navodila za uporabo

V polnilcu lahko polnite 4 AA in/ali 4 AAA baterije v 
različnih kombinacijah (glej sliko 4).
1) �Upoštevajte polarnost, in sicer baterije vstavite tako, da se pola (+) in (-) na baterijah ujemata s poloma (+) in (-) 

na polnilniku. 
Baterijo AA vstavite v pol (+) in pritisnite na pol (-) (slika 2) 
Baterijo AAA vstavite v pol (-), nato pa pomaknite pol (+) na mesto kontakta (+) (slika 3)

2) Vtaknite vtikač polnilca v standardno 100–240V AC vtičnico.
3) �Indikator za polnjenje bo najprej nekajkrat hitro utripnil, nato pa svetil, kar pomeni, da se baterije polnijo. 

  �V kolikor indikator za polnjenje ne posveti: 
a) Preverite ali so baterije pravilno vstavljene

3)   b) Preverite ali je polnilec vključen v AC vtičnico
4) �Ko so baterije polne, se svetlobni indikator polnjenja izklopi. Takrat lahko iztaknete polnilec iz AC vtičnice in 

ostranite baterije.
Ko so baterije polne, auto-off funkcija avtomatsko izklopi polnilec. 
Časi polnjenja posameznih baterij v tabeli 1 so informativne narave ter so odvisni od temperature okolice in stanja baterij.
VZDRŽEVANJE, RAVNANJE IN ČIŠČENJE

●●Pravilno ravnanje s polnilcem in čiščenje je ključnega pomena.
●●Polnilec iztaknite iz vtičnice AC.
●●�V kolikor je potrebno čiščenje polnilca, ga očistite z suho krpo da odstranite umazanijo in nesnago.
●●Nikoli ne potopite polnilca v vodo ali kakršnokoli drugo tekočino.

Tabela 1

Velikost 
baterije Kapaciteta Čas polnjenja

1-4 bateriji

AA
2400 – 2550 mAh 9,0 ur
1900 – 2000 mAh 7,0 ur
950 – 1000 mAh 3,5 ur

AAA
900 – 950 mAh 7,0 ur
750 – 800 mAh 6,0 ur
550 – 650 mAh 5,0 ur

SPECIFIKACIJA
Model	 : BQ-CC17
Vhod	 : �AC 100–240 V / 50–60 Hz  0.2 A
Izhod	 : �DC 1.5 V --- 300 mA x 4 – (AA size) 

DC 1.5 V --- 150 mA x 4 – (AAA size)
Območje temperaturnega delovanja 
	 : 0~35℃ (samo za uporabo v zaprtem prostoru)

Garancija: � Granacijski rok prične teči z dnem nakupa. 
PECE bo polnilec popravil ali zamenjal v primeru, da je uveljavljanje garancije upravičeno. 
Garancija je samo za polnilec. 
Garancija velja le za napake v materialu in delovanju.

Podrobna navodila lahko pridobite pri Panasonic Energy Europe N.V. ali na internetni strani strani www.panasonic-batteries.com

RUS
Благодарим вас за приобретение зарядного устройства Panasonic BQ-CC17
Данное руководство содержит важные инструкции по безопасной эксплуатации зарядного устройства 
Panasonic BQ-CC17. 
Перед использованием, пожалуйста, прочитайте все инструкции и предупреждения, касающиеся (1) 
устройства зарядки аккумулятора, (2) аккумулятора и (3) изделия, в котором они используются.
ВНИМАНИЕ

1. �В целях безопасности мы рекомендуем 
пользоваться аккумуляторами Ni‑MH.

2. �Используйте только аккумуляторы.
3. Не пользуйтесь зарядным устройством во влажной среде.
4. Не пользуйтесь зарядным устройством с поврежденным штепселем.
5. �Не пользуйтесь зарядным устройством, если оно пострадало в результате падения.
6. Не открывайте и не разбирайте зарядное устройство.
7. �Отсоедините зарядное устройство от сети при обслуживании или чистке.
8. �Избегайте воздействия прямых солнечных лучей на зарядное устройство.

Данное устройство может использоваться детьми 
от 8-ми лет и старше, людьми с ограниченными 
физическими, сенсорными или умственными 
способностями или с недостаточным опытом и 
знаниями, если они находятся под присмотром 
или их проинструктировали относительно 
использования данного устройства безопасным 
способом, и они осознают сопутствующие риски. 
Дети не должны играть с устройством. 
Чистка и обслуживание не должны выполняться 
детьми без присмотра.
ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Данное устройство позволяет заряжать 
4 аккумулятора АА и/или 4 ААА в различных 
комбинациях (см. Рис. 4). 
1) �Соблюдайте полярность, сопоставляя (+) и (-) на аккумуляторах и (+) и (-) на зарядном устройстве. 

Для аккумулятора AA вставьте со стороны клеммы (+) и надавите на клемму (-). (Рис. 2) 
Для аккумулятора AAA вставьте со стороны клеммы (-), затем установите клемму (+) в месте контакта 
(+). (Рис. 3)

2) �Подключайте зарядное устройство к стандартной электрической розетке 100 – 240 В переменного тока. 
3) �Индикатор зарядки несколько раз быстро мигнет и загорится, указывая на то, что выполняется зарядка.

Если световая индикация не включается: 
a) �Убедитесь в том, что аккумуляторы вставлены и в каждом из отсеков обеспечен надежный контакт. 
b) �Убедитесь, что зарядное устройство подключено к исправной электрической розетке.

4) �После завершения зарядки индикаторa выключится. После чего, выключите вилку устройства из 
розетки и выньте аккумуляторы.

Зарядное устройство имеет функцию автоматического отключения после полного заряда аккумуляторов.  
Время зарядки, указанное в Таблице 1, является приблизительным и может меняться в зависимости от 
температуры и состояния аккумуляторов.
ОБСЛУЖИВАНИЕ, УХОД И ЧИСТКА

●●Регулярный уход и чистка являются обязательными.
●●Отключите зарядного устройства от сетевой розетки.
●●Если требуется, удалите грязь и пыль сухой тряпкой.
●●�Ни в коем случае не погружайте зарядное устройство в воду или любую другую жидкость.

Таблице 1

Размер 
аккумулятора Ёмкость Время зарядки 

1 – 4 шт

AA
2400 – 2550 mAh 9,0 часов
1900 – 2000 mAh 7,0 часов
950 – 1000 mAh 3,5 часа

AAA
900 – 950 mAh 7,0 часов
750 – 800 mAh 6,0 часов
550 – 650 mAh 5,0 часов

ТЕХНИЧЕСКИЕ ПАРАМЕТРЫ
Модель 	 : BQ-CC17
Вход 	 : AC 100 – 240 В / 50 – 60 Гц  0.2 A
Выход 	 : �DC 1.5 V --- 300 мА x 4 - (размер AA) 

DC 1.5 V --- 150 мА x 4 - (размер AAA)
Рабочая температура	 : 0~35°C (Пользоваться только в помещении)

Код даты изготовления зарядного устройства (Pис.5)

Рис. 5

YYMMDD, где �(YY) - год изготовления 
(MM) - месяц изготовления 
(DD) - день изготовления

Пример
18.05.21
18: год
05: месяц
21: день

Гарантийные обязательства:
�Вступают в силу с момента покупки. 
PECE произведет ремонт или эквивалентную замену зарядного устройства в случае обоснованной 
претензии. 
Гарантия действительна только для данного устройства. 
Гарантия распространяется только на производственные дефекты.

Более подробную информацию можно получить в Panasonic Energy Europe N.V. или на сайте  
www.panasonic-batteries.com
<Предупреждение>
Следуйте нижеприведённым правилам, если иное не указано в других документах.
1. �Устанавливайте прибор на твёрдой плоской поверхности, за исключением отсоединяемых или 

несъёмных частей.
2. Хранить в сухом, закрытом помещении.
3. �Во время транспортировки не бросать, не подвергать излишней вибрации или ударов о другие 

предметы.
4. �Утилизировать в соответствии с национальным и/или местным законодательством.
Правила и условия реализации не установлены изготовителем и должны соответствовать 
национальному и/или местному законодательству страны реализации товара.

ИНФОРМАЦИЯ О СЕРТИФИКАЦИИ ПРОДУКЦИИ
Зарядное устройство модели BQ-CC* “Panasonic”
СЕРТИФИЦИРОВАНЫ ОС ТЕСТБЭТ 119334, Москва, Андреевская набережная, д. 2 
«*» — набор цифр от 0 до 9 и/или бук в от А до Z, определяющий маркетинговый код изделия
Сертификат соответствия: № TC RU C-JP.МЕ10.В.05001
Сертификат соответствия выдан: 06.07.2018
Сертификат соответствия действителен до: 05.07.2023
Срок службы: 5 (пять) лет

Производитель:  Panasonic Corporation
1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka, 571-8501, 
Japan
Панасоник Корпорэйшн
1006, Оаза Кадома, Кадома-ши, Осака, 571-8501, 
Япония
Made in China      Сделано в Китае

Импортёр/Уполномоченная организация
ООО «Панасоник Рус», РФ, 115191, г. Москва, 
ул. Большая Тульская, д. 11, 3 этаж.
тел. 8-800-200-21-00

Организация, уполномоченная на принятие претензий по качеству продукции на территории 
Республики Казахстан:
АО “Панасоник Маркетинг СНГ” Казахстан, 050057 г. Алм аты, ул. Тимирязева 42, здание 30.
Информационный центр Panasonic:
+7 (727) 298-09-09 — Для звонков из Алматы и Центральной Азии.
8-8000-809-809 — Звонок по Казахстану со стационарных телефонов бесплатный

KAZ
Panasonic BQ-CC17 зарядтау құрылғысын сатып алғаныңызға алғыс айтамыз
Бұл нұсқаулық Panasonic BQ-CC17 зарядтау құрылғысын қауіпсіз пайдалану туралы маңызды 
нұсқауларды қамтиды. 
Пайдалану алдында (1) аккумуляторды зарядтау құрылғысына, (2) аккумуляторға және (3) олар 
пайдаланылатын бұйымға қатысты барлық нұсқауларды және ескертулерді оқып шығыңыз.
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ

1. �Қауіпсіздік мақсаттарында Ni‑MH 
аккумуляторларын пайдалану ұсынылады.

2. �Тек аккумуляторларды пайдаланыңыз.
3. Зарядтау құрылғысын ылғалды ортада пайдаланбаңыз.
4. Штепселі зақымдалған зарядтау құрылғысын пайдаланбаңыз.
5. �Құлау нәтижесінде бүлінсе, зарядтау құрылғысын пайдаланбаңыз.
6. Зарядтау құрылғысын ашпаңыз және бөлшектемеңіз.
7. �Қызмет көрсеткенде немесе тазалағанда зарядтау құрылғысын желіден ажыратыңыз.
8. �Зарядтау құрылғысына тік күн сәулелерінің әсерін болдырмаңыз.

Бұл құрылғыны 8 жастағы және үлкенірек балалар, 
дене, сезім немесе ақыл-ой қабілеттері шектеулі 
немесе тәжірибесі және білімі жеткіліксіз адамдар 
қадағаланса немесе оларға осы құрылғыны қауіпсіз 
жолмен пайдалануға қатысты нұсқаулар берілсе 
және олар бар қауіптерді түсінсе пайдалана алады. 
Балалар құрылғымен ойнамауы керек. 
Балалар тазалауды және қызмет көрсетуді 
қадағалаусыз орындамауы керек.
ПАЙДАЛАНУ ЖӨНІНДЕГІ НҰСҚАУЛЫҚ

Бұл құрылғы 4 АА және/немесе 4 ААА 
аккумуляторын әртүрлі тіркесімдерде зарядтауға 
мүмкіндік береді (4-сур. қараңыз). 
1) �Аккумуляторлардағы (+) және (-) полюстарын зарядтау құрылғысындағы (+) және (-) полюстарымен 

сәйкес келтіріп, полярлықты сақтаңыз. 
AA аккумуляторы үшін (+) клеммасы жағынан салып, (-) клеммасын басыңыз. (2-сур.) 
AAA аккумуляторы үшін (-) клеммасы жағынан салыңыз, содан кейін (+) клеммасын (+) түйіспесінің 
орнына орнатыңыз. (3-сур.)

2) �Зарядтау құрылғысын 100 – 240 В айнымалы тоқ стандартты электр розеткасына қосыңыз. 
3) �Зарядтау индикаторы тез жыпылықтайды және жанады, осылайша зарядтау орындалып жатқанын көрсетеді.

Жарықтық индикация өшпесе: 
a) �Аккумуляторлар салынғанына және бөлімдердің әрқайсысында сенімді түйіспе қамтамасыз 

етілгеніне көз жеткізіңіз. 
b) �Зарядтау құрылғысы ақаусыз электр розеткасына қосылғанына көз жеткізіңіз.

4) �Зарядтау аяқталғаннан кейін индикатор өшеді. Содан кейін құрылғы айырын розеткадан суырыңыз 
және аккумуляторларды шығарыңыз.

Зарядтау құрылғысында аккумуляторлар толығымен зарядталғаннан кейін автоматты түрде өшу 
функциясы бар.  
1-кестеде көрсетілген зарядтау уақыты жуықталған болып табылады және температураға және 
аккумуляторлардың күйіне байланысты өзгеруі мүмкін.
ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ, КҮТУ ЖӘНЕ ТАЗАЛАУ

●●Жүйелі түрде күту және тазалау міндетті болып табылады.
●●Зарядтау құрылғысын желілік розеткадан ажыратыңыз.
●●Қажет боллса, кір мен шаңды құрғақ шүберекпен кетіріңіз.
●●�Зарядтау құрылғысын суға немесе кез келген басқа сұйықтыққа ешбір жағдайда батырмаңыз.

1-кесте

Аккумулятордың 
көлемі Сыйымдылығы

Қуаттандыру 
уақыты 

1 – 4 дана

AA
2400 – 2550 mAh 9,0 сағат
1900 – 2000 mAh 7,0 сағат
950 – 1000 mAh 3,5 сағат

AAA
900 – 950 mAh 7,0 сағат
750 – 800 mAh 6,0 сағат
550 – 650 mAh 5,0 сағат

ТЕХНИКАЛЫҚ ПАРАМЕТРЛЕР
Үлгісі 	 : BQ-CC17
Кіріс 	 : AC 100 – 240 В / 50 – 60 Гц  0,2 A
Шығыс 	 : �DC 1,5 В --- 300 мА x 4 - (көлемі AA) 

DC 1,5 В --- 150 мА x 4 - (көлемі AAA)
Жұмыс температурасы	 : 0~35°C (Тек бөлмеде пайдалану қажет)

Зарядтау құрылғысының өндіру күнінің коды (5-сур.)

5-сур.

YYMMDD �(YY) - Өндіріс жылы 
(MM) - Өндіріс айы 
(DD) - Өндіріс күні

Мысал
18.05.21
18: жылы
05: айы
21: күні

Кепілдік міндеттемелері:
�Сатып алу сәтінен бастап күшіне енеді. 
Негізгі шағым жағдайында PECE зарядтау құрылғысын жөндеуді немесе баламаға ауыстыруды 
орындайды. 
Кепілдік тек осы құрылғы үшін жарамды. 
Кепілдік тек өндірістік ақауларға таралады.

Толығырақ ақпаратты Panasonic Energy Europe N.V. компаниясынан немесе  
www.panasonic-batteries.com сайтында алуға болады
<Ескерту>
Егер басқа жолдама құжаттарда көрсетілмеген жағдайда, төмендегі шарттарды орындаңыз.
1. �Тегіс, берік бетке орналастырыңыз, тек алынатын бөлшектер немесе қозғалмайтын бөлшектерден 

басқа.
2. Жабық және құрғақ жерде сақтау керек.
3. �Тасылмалдауды құлатусыз, аса вибрациясыз және басқа заттарға соғусыз жасау керек.
4. �Кәдеге жаратуды ұлттық және жергілікті заңдарға сәйкес жасау керек.
Сату шарттары өндірушімен орнатылмаған және мемлекеттің тауарды пайдаланудың ұлттық немесе 
жергілікті заңдарына сай болуы керек. 

ӨНІМДІ СЕРТИФИКАТТАУ ТУРАЛЫ АҚПАРАТ
Зарядтағыш құрылғы үлгілер:  BQ-CC* “Panasonic”
СЕРТИФИКАТТАЛҒАН ОС ТЕСТБЭТ 119334, МƏСК ЕУ, Андреевская набережная, 2 үй
мұндағы «*» (A-дан Z-ке дейінгі жəне/немесе 0-ден 9-ға дейінгі символдар комбинациясы)- 
маркетингтік кодты білдіреді
Сəйкестік сертификаты: № TC RU C-JP.МЕ10.В.05001
Сəйкестік сертификатының берілген күні: 06.07.2018
Сəйкестік сертификатының жарамдылық мерзімі: 05.07.2023
Жарамдылық мерзімі: 5 (бес) жыл

Өндіруші:  Panasonic Corporation
1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka, 571-8501, 
Japan
Панасоник Корпорэйшн 
1006, Оаза Кадома, Кадома-ши, Осака, 571-8501, 
Жапония
Made in China      Қытайда жасалған

Импорттаушы
«Панасоник Рус» ЖШҚ, РФ, 115191, Мəскеу қ., 
Большая Тульская к-сі, 11 үй, 3 қабат.
Тел. 8-800-200-21-00

Қазақстан Республикасы территориясындағы өнім сапасы бойынша наразылықтарды 
қабылдайтын уəкілетті ұйым:
АҚ «Панасоник Маркетинг СНГ», Қазақстан, 050057, Алматы қ., Тимирязев көш. 42, 30-шы ғим арат
Panasonic ақпарат орталығы:
+7 (727) 298-09-09 — Алм аты мен Орта Азиядан қонырау шалу үшін
8-8000-809-809 — Қазақстан бойынша стационарлы телефондар арқ ылы тегін

ARM
Շնորհակալություն Panasonic BQ-CC17 լիցքավորիչ սարքը ձեռք բերելու համար
Սույն ձեռնարկը պարունակում է Panasonic BQ-CC17 լիցքավորիչ սարքի անվտանգ շահագործման կարևոր ցուցումներ: 
Օգտագործելուց առաջ խնդրում ենք կարդալ բոլոր ցուցումները և նախազգուշացուները, որոնք վերաբերում են (1) 
մարտկոցի լիցքավորման սարքերին, (2) մարտկոցին և (3) արտադրանքին, որում դրանք օգտագործվում են:
ՈՒՇԱԴՐՈՒԹՅՈՒՆ

1. �Անվտանգության նպատակներով մենք խորհուրդ ենք 
տալիս օգտվել Ni-MH մարտկոցներից:

2. �Օգտագործեք միայն մարտկոցները:
3. Մի օգտագործեք լիցքավորիչ սարքը խոնավ միջավայրում:
4. Մի օգտագործեք լիցքավորիչ սարքը վնասնված վարդակով:
5. �Մի օգտագործեք լիցքավորիչ սարքը, եթե այն վնասվել է ընկնելու արդյունքում:
6. Մի բացեք և մի քանդեք լիցքավորիչ սարքը:
7. �Սպասարկման կամ մաքրման ժամանակ հանեք լիցքավորիչ սարքը հոսանքից:
8. �Խուսափեք լիցքավորիչ սարքի վրա արևի ուղղակի ճառագայթների ազդեցությունից:

Սարքը սարքը կարող է օգտագործվել 8 տարեկանից 
բարձր տարիքի երեխաների, ինչպես նաև 
սահամանափակ ֆիզիկական, զգայական կամ մտավոր 
ունակություններ ունեցող անձանց կամ առանց 
համապատասխան գիտելիքների և փորձի անձանց 
կողմից, եթե նրանք գտնվում են հսկողության տակ կամ 
ստացել են սարքն անվտանգ շահագործելու ձեռնակրը 
և հասկանում են դրա հետ կապված վտանգները: 
Երեխաները չպետք է խաղան սարքի հետ: 
Մաքրումը և սպասարկումը չպետք է կատարվեն առանց 
հսկողության երեխաների կողից:
ՇԱՀԱԳՈՐԾՄԱՆ ՁԵՌՆԱՐԿ

Սույն սարքը թույլ է տալիս լիցքավորել 4 հատ AA և/
կամ 4 AAA տեսակի մարտկոցներ՝ տարբեր 
համակցություններով (տես Նկ. 4): 
1) �Պահպանեք բևեռականությունը, երբ մարտկոցների վրա համակցում եք (+) և (-) կամ  լիցքավորիչ սարքի վրա՝ (+) և (-): 

AA մարտկոցի համար տեղադրեք (+) սեղմակի կողմով և սեղմեք (-) սեղմակը: (Նկ. 2) 
AAA մարտկոցի համար տեղադրեք (-) սեղմակի կողմով, այնուհետև (+) սեղմակը մտցրեք (+) սեղմակի միացման 
տեղը: (Նկ. 3)

2) �Լիցքավորիչ սարքը միացրեք 100 – 240 Վ փոփոխական հոսանքալարով ստանդարտ էլեկտրական վարդակին: 
3) �Լիցքավորման ցուցիչը մի քանի անգամ արագ կթարթի և կվառվի՝ ցույց տալով, որ լիցքավորումը կատարվում է:

Եթե լուսային ցուցիչը չի միանում՝ 
a) �Համոզվեք, որ մարտկոցները տեղադրված են և յուրաքանչյուր հատվածում ապահովված է հուսալի միացում: 
b) �Համոզվեք, որ լիցքավորիչ սարքը միացված է աշխատող էլեկտրական վարդակին:

4) �Լիցքավորման ավարտից հետո ցուցիչը կանջատվի: Որից հետո անջատեք սարքի խրոցը վարդակից և հանեք 
մարտկոցները:

Լիցքավորիչ սարքն ունի մարտկոցների ամբողջական լիցքավորումից հետո ավտոմատ անջատման գործառույթ:  
Աղյուսակ 1-ում նշված լիցքավորման ժամանակահատվածը վերացական է և կարող է փոփոխվել՝ կախված 
մարտկոցների ջերաստիճանից և վիճակից:
ՍՊԱՍԱՐԿՈՒՄ, ԽՆԱՄՔ ՈՒ ՄԱՔՐՈՒՄ

●●Պարբերաբար խնամքը և մաքրումը պարտադիր են:
●●Լիցքավորիչ մարտկոցն անջատեք ցանցային վարդակից:
●●Անհրաժեշտության դեպքում, կեղտը կամ փոշին մաքրեք չոր կտորով:
●● �Լիցքավորիչ սարքը ոչ մի դեպքում մի տեղադրեք ջրի կամ ցանկացած այլ հեղուկի մեջ:

Աղյուսակ 1

Մարտկոցի 
չափսը Ունակությունը

Լիցքավորման 
ժամանակը 

1 – 4 հատ

AA
2400 – 2550 mAh 9,0 ժամ
1900 – 2000 mAh 7,0 ժամ
950 – 1000 mAh 3,5 ժամ

AAA
900 – 950 mAh 7,0 ժամ
750 – 800 mAh 6,0 ժամ
550 – 650 mAh 5,0 ժամ

ՏԵԽՆԻԿԱԿԱՆ ՊԱՐԱՄԵՏՐԵՐ
Մոդելը 	 : BQ-CC17
Մուտք 	 : ՓՀ 100 – 240 Վ / 50 – 60 Հց  0.2 Ա
Ելք 	 : �ՈՒՀ 1.5 Վ --- 300 մԱ x 4 - (AA չափս) 

ՈՒՀ 1.5 Վ --- 150 մԱ x 4 - (AAA չափս)
Աշխատանքի ջերմաստիճան	: 0 ~35°C (Օգտագործել միայն ներսում)

Լիցքավորիչ սարքի արտադրության ամսաթվի կոդը (Նկ. 5)

Նկ. 5

YYMMDD, որտեղ �(YY)̀  արտադրման տարեթիվը  
(MM)̀  արտադրման ամիս 
(DD)̀  արտադրման օրն է

Օրինակ

18.05.21
18՝ տարի
05՝ ամիս
21՝ օրը

Երաշխիքային պարտավորությունները՝
�Ուժի մեջ են մտնում գնման պահից: 
Հիմնավոր պահանջի դեպքում PECE-ն կիրականացնի լիցքավորիչ սարքի վերանորոգում կամ համապատասխան 
փոխարինում: 
Երաշխիքը գործում է միայն սույն սարքի համար: 
Երաշխիքը տարածվում է միայն արտադրական թերությունների վրա:

Ավելի մանրամասն տեղեկություններ կարելի է ստանալ Panasonic Energy Europe N.V. -ում կամ  
www.panasonic-batteries.com կայքում
<Նախազգուշացում>
Եթե այլ փաստաթղթերում այլ բան չի նշված, ապա հետեվեք ստորև շարադրցած կանոններին։
1. �Բացառությանբ հանվող կամ առավձնացող մասերի, սարքը տեղադրեք ամուր, հարթ մակերեսի վրա։
2. Պահեք չոր, փակ տարածքում։
3. �Տեղափոխելուց չնետել, չենթարկել ավելորդ ցնցումների կամ այլ առարկաների հետ հարվածների։
4. �Ուտիլիզացնել համաձայն ազգային և/կամ տեղական օրենսդրության։
Արտադրողի կողմից չեն սահմանվում իրացման կանոնները և պայմանները։
Իրացման կանոնները և պայմանները պետք է համապատասխանեն իրացվող երկրի ազգային և/կամ տեղական 
օրենսդրությանը։

ԱՐՏԱԴՐԱՆՔԻ ՀԱՎԱՍՏԱԳՐՄԱՆ ՎԵՐԱԲԵՐՅԱԼ ՏԵՂԵԿԱՏՎՈՒԹՅՈՒՆ
BQ-CC* «Panasonic» մոդելի լիցքավորիչ սարք
ՀԱՎԱՍՏԱԳՐՎԱԾ ԵՆ ՕՍ ՏԵՍՏԲԷՏ-ի կողմից 119334, Մոսկվա, Անդրեևսկայա նաբերեժնայա, շ. 2 
«*» — 0-ից 9 թվերի և/կամ A-ից Z տառերի հավաքածու, որը որոշում է արտադրանքի մարկետինգային կոդը
Համապատասխանության հավաստագիր՝ № TC RU C-JP.МЕ10.В.05001
Համապատասխանության հավաստագիրը տրվել է՝ 06.07.2018
Համապատասխանության հավաստագիրը վավերական է մինչև̀ 05.07.2023
Ծառայության ժամկետը` 5 (հինգ) տարի

Արտադրող:  Panasonic Corporation
1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka, 571-8501, Japan
Պանասոնիկ Քորփորեյշն
1006, Օազա Կադոմա, Կադոմա-շի, Օսակա, 571-8501, Ճապոնիա
Made in China      Պատրաստված է Չինաստանում

KGZ
Pаnasonic BQ-CC17 кубаттагыч түзмөгүн сатып алганыңызга ыраазыбыз
Бул колдонмо Pаnasonic BQ-CC17 кубаттагыч түзмөгүн коопсуз пайдалануу боюнча маанилүү 
нускамаларды камтыйт. 
Колдонуудан мурда, сураныч, (1) аккумулятордун кубаттагыч түзмөгүнө, (2) аккумуляторго жана (3) алар 
колдонула турган буюмга тиешелүү баардык нускамаларды жана эскертүүлөрдү окуп чыгыңыз.
КӨҢҮЛ БУРУҢУЗ!

1. �Коопсуздук максатында биз Ni‑MH 
аккумуляторлорун колдонууну сунуштайбыз.

2. �Жалгыз гана аккумуляторлорду колдонуңуз.
3. Кубаттагыч түзмөгүн нымдуу чөйрөдө колдонбоңуз.
4. Штепсели бузулган кубаттагыч түзмөгүн колдонбоңуз.
5. �Кубаттыгыч түзмөгү түшүп кетүүнүн натыйжасында жабыркап калса, аны колдонбоңуз.
6. Кубаттыгыч түзмөгүн ачпаңыз жана ажыратпаңыз.
7. �Кубаттыгыч түзмөгүн тейлөөдө же тазалоодо тармактан сууруп коюңуз.
8. �Кубаттыгыч түзмөгүнө күндүн түз нурларынын тийүүсүнө жол бербеңиз.

Бул түзмөк 8 жаштан жогорку балдар жана 
физикалык, сезгичтик же акыл-эс жагынан 
мүмкүнчүлүгү чектелген же тажырыйбасы менен 
билими жетишсиз болсо да көзөмөл алдында 
болгон же түзмөктү коопсуз пайдалануу туурасында 
нускама алган жана тиешелүү коркунучтарды 
түшүнгөн адамдар тарабынан колдоно алынат. 
Балдар түзмөк менен ойнобошу керек. 
Тазалоо жана тейлөө балдар тарабынан аларга 
көз салуусуз арткарылбашы керек.
ЭКСПЛУАТАЦИЯЛОО БОЮНЧА НУСКАМА

Бул түзмөк АА жана/же 4 ААА 4 аккумуляторун ар 
кандай айкалыштарда кубаттоону мүмкүн кылат 
(Сүр. 4 кара). 
1) �Аккумуляторлордо (+) менен (-) жана кубаттагыч түзмөктө (+) менен (-) салыштырып, карама-

каршылыкты сактаңыз. 
АА аккумулятору үчүн (+) клемма жагынан коюңуз жана (-) клеммасына басыңыз. (Сүр. 2) 
ААА аккумулятору үчүн (-) клемма жагынан коюңуз, андан соң (+) клеммасын (+) контакт жерине 
орнотуңуз. (Сүр. 3)

2) �Кубаттагыч түзмөгүн 100 – 240 В өзгөрмө  тогунун стандарттык электр тыгынына туташтырыңыз. 
3) �Кубаттоо индикатору бир нече жолу тез жарк этет жана кубаттонун аткарылып жатканын көрсөтүп күйүп калат.

Эгерде жарык идикациясы күйбөй жатса: 
a) �Аккумуляторлордун коюлганына жана ар бир бөлүктө бекем контакт камсыз болгонуна ынаныңыз. 
b) �Кубаттагыч түзмөгүнүн бузугу жок электр тыгынына туташканына ынаныңыз.

4) �Кубаттоо аяктаган соң индикатор өчүп калат. Андан кийин түзмөктүн айрычасын тыгындан сууруңуз 
жана аккумуляторлорду чыгарыңыз.

Кубаттагыч түзмөгү аккумуляторлордун толук кубатталуусунан кийин автоматтык түрдө өчүп калуу 
милдетине ээ.  
Таблица 1'де көрсөтүлгөн кубаттоо убактысы болжолдуу болуп саналат жана аккумуляторлордун 
температурасы жана абалына жараша өзгөрүшү мүмкүн.
ТЕЙЛӨӨ, КАРОО ЖАНА ТАЗАЛОО

●●Үзгүлтүксүз кам көрүү жана тазалоо милдеттүү болуп саналат.
●●Кубаттагыч түзмөгүн тармак тыгынынан сууруңуз.
●●Талап кылынганда кир менен чаңды кургак чүпүрөк менен сүртүп салыңыз.
●●�Кубаттагыч түзмөгүн эч качан сууга же башка суюктукка салбаңыз.

Таблица 1

Аккумултордун 
көлөмү Сыйымдуулук

Кубаттоо 
убактысы 

1 – 4 шт

AA
2400 – 2550 mAh 9,0 саат
1900 – 2000 mAh 7,0 саат
950 – 1000 mAh 3,5 саат

AAA
900 – 950 mAh 7,0 саат
750 – 800 mAh 6,0 саат
550 – 650 mAh 5,0 саат

ТЕХНИКАЛЫК ПАРАМЕТРЛЕР
Модель 	 : BQ-CC17
Кирүү 	 : AC 100 – 240 В / 50 – 60 Гц  0.2 A
Чыгуу 	 : �DC 1.5 V --- 300 мА x 4 - (AA өлчөмү) 

DC 1.5 V --- 150 мА x 4 - (AAA өлчөмү)
Иштөө температурасы	 : 0~35°C (Имараттын ичинде гана колдонуңуз)

Кубаттагыч түзмөгүнүн даярдалуу датасынын коду (Сүр. 5)

Сүр. 5

YYMMDD �(YY) - Өндүрүш жыл 
(MM) - Өндүрүш ай 
(DD) - Өндүрүш күн

Мисал
18.05.21
18: жыл
05: ай
21: күн

Кепилдүү милдеттенмелер:
�Сатып алуу учурунан тарта күчүнө киришет. 
Доомат негизделген учурда PECE кубаттагыч түзмөгүнүн оңдоосун же эквиваленттүү алмаштыруусун 
ишке ашырат. 
Кепилдик бул түзмөк үчүн гана анык. 
Кепилдик өндүрүштүк кемтиктерге гана таралат.

Тагыраак маалыматты Panasonic Energy Europe N.V. же www.panasonic-batteries.com сайтынан алса болот
<Эскертуу>
Эгерде башка документтерде башкача жазылган болбосо, томондогу жазылган эрежелерди сактагыла.
1. �Ажырай турган же чечилбей турган болукторунон сырткары, приборду тегиз жана катуу жерге 

орноткула.
2. Жабык жана кургак тамда сактоо.
3. �Ташуу учурунда ыргытпоо, ашыкча кыймылдатпоо, башка буюмдарга урунду кылбоо.
4. �Жергиликтуу жана/же улуттук мыйзамга ылайык утилизациялоо.
Таратуу эрежелери жана шарттары ондуруучу тарабынан дайындалган эмес жана товарды тараткан 
мамлекеттин жергиликтуу жана/же улуттук мыйзамдарына ылайыктуу болушу керек.

ӨНҮМДҮ ТАСТЫКТАМАЛОО МААЛЫМАТЫ
BQ-CC* “Panasonic” моделинин кубаттагыч түзмөгү
ОС ТЕСТБЭТ АРКЫЛУУ ТАСТЫКТАМАЛАНГАН 119334, Москва, Андреевск суу жээги, 2-ү.
«*» — буюмдун маркетингдик кодун аныктай турган 0'дөн 9'га чейинки сандар жана/же А дан Z ке 
чейинки тамгалар топтому
Тастыктоо сертификаты: № TC RU C-JP.МЕ10.В.05001
Тастыктоо сертификатынын берилген мөөнөтү: 06.07.2018
Тастыктоо сертификатынын жарактуу мөөнөтү: 05.07.2023
Кызмат мөөнөтү: 5 (беш) жыл

Өндүрүүчү:  Panasonic Corporation
1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka, 571-8501, Japan
Панасоник Корпорэйшн
1006, Оаза Кадома, Кадома-ши, Осака, 571-8501, Жапония
Made in China      Кытайда жасалган
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